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A toll és a lelki ismeret.
Fiume, julius 23. _r-

A -zusáki magyarellenes h orv at legény- 
kedv- szépén lezajlott, amelynek nyomán 
azonnal megállapíthattuk, hogy annak nem 
volt oly nagy bordereie, mint aminőne« azt 
maga Supilo — tőképpen pedig az ő üres 
s:i .üvegeit — föl akarta tüntetni. Már maga 
a suisaki horvát népség se akkora nagy té­
nyez - a politikai küzdelmek pályáján, hogy 
aiv'.ak egy-egy mozgalmából az egész horvát 
he ere következtessünk. A szítsaki horvát 
nép. A,liehet azt Barcsics Erazmus képviseli, 
nem visz valami nevezetesebb szerepet a his- 
1 riában, ha csak a horvát história kicsiny és 
g,.i --. keretet vcs/szük is tekintetbe.

h- re. a fővárosi sajtó mégis úgy ir a 
-.us ki .»nagy« ntpg>ülésről, mintha a körül 
fon:ulna m g az egesz meggabalyodott ma- 
gyar-horv.it politika. És csakugyan fontossá­
got nyei ez a vnyegtelen népizgatási kísérlet 
a magyar saitó segédletével. Cs.ikncn/ím na ay 
horderejűvé válnak a gyüokkal promenádozo 
Sup 1 képv iselő ur kijelentései, amit ö masz­
lag gyanánt adogatott be az ő horvát hívei­

én s amin kapvu-kapott a magyar sajtó is. 
A nagy magyar sajtó, hangsúlyozzuk, le­

hetőleg lelkiismeretesen járt el a szusáki esetek 
közzétételével, mert - nem ismeri az ütem 
körülményeket, nem tudhatja, hogy Szítsak 
lő1 ancolása csak mesterségesen van lelszitva, 
nern a saját hevétől izzik, sőt már a Supiloek 
beszedjének is kereshetjük a hatasat, nincsen

„A TENGERPART" TÁRGZÁJA.
Kivándorlók.

Úsznak nagy hajók és ülnek tajta 
Gondba borúban, tejük lehajtva,
Hazát cserélő magyar utasok.
Ki földjét, házát vagy mar eladta,
Vagy asszonykézen bitangul hagyta .

Ti naphoz szokott, barna legények; 
Tengeren tűi nehéz az elet.
Kincsért indultok, de kint aiatto«..
Gond elől tértek s uj gondhoz érték ■ • ■
S Így aratáskor a szivetek fáj majd.
Az ősi földnek, a nádas háznak 
Emléké tépi beteg lelketek,
S az izzó gyárban szellemek járnák.
Es szellő helyett tűz pattan iátok,
Idegen ajkról felsziszszent átok.
S ti lészkehagyott hűtlen madarak. ^
Oh. hogy jönnétek, haza szabnátok .
S nem lehet többé! Hisz mar a mase 
A mező, azon már uj gazda atat.
A régi gazda meg új szokásé,
De érzi már, hogy lelke itt maradt.
Dollar tan kerül — de el is gurul —
Es minden dollárt könnyel szereztek.
Míg álmodtok a teher falukról 
Ahol már állnak a buzakeresztek.

(
lElcAzeAési ár :

-4 kor. Negyedévre .
1 kor. Kgy hóra
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sehol, s az a nagy «tudósítás., ami a szít-aki 
eseményeiről (elküldödott egy e-ti fővárosi 
lapjf*a, amelynek a tudósítását átvette!. 1 reggeli 
újságok is, Sufilo ur dikta/asa folytun kelet­
kezett1. Supilo ur diktalásara, aki beadván a 
népnek az ő politikai bájitalát, arra is gondolt, 
hogy üdvös dolog volna magát fölfelé is biz­
tosítani meg, mert úgy fordulhat, hogy a cser- 
benhagyottakra is lehet még szükség a jövendő 

1 időkben, lgv Supilo ur két lovon szeretne lo- 
! vagolni egyszerre s amíg az egyik ovi t sze- 
; lencsésen lölleli a jóhiszemű horvát népben,
' addig a másik lovat valami szerencsiben ma- 
1 gyár újságíróban találta föl, aki szívesen elhisz 

minden olyat, amit leereszkedő kézszoritások 
közepette hazudnak neki, vagy aki maga sem 
törődvén azzal, mi siklik ki tollából, csupán 
azon iparkodik, hogy a kiszemelt újság-áldozat 
mentöl több nyomtatott sort közöljön s Így az 
úgynevezett «tisztelet»-Jij mentül tekintélyesebb 
legyen.

Mert mi történt tulajdonképpen a -ziisaki
horvát néopviilés Rn.inn.or» 1 
lesével ? Egyszerűen az, hogy Supilo ur beszélt­
jétől véletlenül, éh tisztán véletlenül, ktfeledh a 
tuthsitó — akit nem vagyok szerencsés meg 
ismerni — azokat a kijelentéseket, antik Sufiló 
urnák egyszersmindenkorra uhut szegnek fötfeh 
Elfelejtődtek az ő hatalmas — megfontolva 
mondott — államellenes kirohanásai, amit az 
állam egysege ellen elkövetett merényletnek ne­
vesünk. A budapesti tudósítás például nem 
tartalmazza a következő, Supilo ur utal * - 
dörgött s tőlünk feljegyzett - aiait:

Ti naptól bámult, szökött legények,
1 Kiknek ekéje már a vízre tévedt — 

már föld nélkül betegek vagytok,

« . . ma niitiS többe szó a horvát nyelv
sérelméről, hanem Horvátország jogairéi es
Horvátországnak Magyarországtól való kü­
lönválásáról.-'

Később tti'va v-ak - a kitejeze- ismétlő*

»Addig nem szűnik meg a harc/, a ma­
gyarok ellen, untig Horvátország nem tesz tél­
ié ser szabad es független Magyarországtól * 

Viszont ilx t.avasban van megszerkesztve 
a tudósítás, hogv abból a horvát képviselő- 
agitátorok törvénys alapon ál ó gazs.iga 
tűnjek elő. Mintha csakugyan jogért, elrabolt 
jogért harczu'nanak a magyarok ellen, ak*k az 
ű szabadsagukban gázolva akarják nemzeti 
nagyságukat elérni.

A budapesti magyar sajt. > pedig be'etigrik 
ebbe a csapdába, önönmaga vág utat vissza- 

I ide a nagygya növesztett b.orvat nemzetiségű 
I hazaárulóknak, amíg ezek izgatván az állami 
í egység ellen, alulról is jói megerősítik magu-

\ szolgai oll es i lei kiismeret i.mvqiieuyeKi
ban, amik a mi szegyenünkre válnak és a lior- 

I vát Iá ad a t akaratla » •' A
I külföld pedig nyakra-főre mond reánk Ítéletet, 
j Pedig ennek az oka mindössze az, hogv tem 
1 lehet éjjel-nappal azon őrködni, hog\ a oil 
, számot vessen, mielőtt irásb . mn.i. a le (üs­

ttel is. De hát naf ncsak
1 a politikai beszédeket mondják el tendenczio- 
1 zusan, de a híradás is gyakorta czelzatos sza- 

mitgatáson alapi: ■ A. ív

azt

'1
Mint a fa, amely rhasem hajtott!

I ngván .Mór.

Vilit.
Ilii, Halni (■

\ férti cs nő mar joideje mentek némán 
egymás mellett. Befordultak egy utczabu s a 
folyamnak tartottak, mert meg akartak nezni
a jégzajlást.^ _ _ kérdezte- végül a férfi zord
hangon.’- Játékot akar vetem űzni \ agy 
mit jelentsen ez : lűhszteres aggodalma, van-

nílk :J Fifii« aggodalmaim : Ó. nem. \mit 
nvma annak nevez, arról mai reg leszoktam. 
Tudia egv színésznő ! Kívülállónak vize:.

. : - * 
hogy azért nekem nincs mutálom .

_ Ez nekem nagyon magas, - monda a
férfi bosszankodva. ,.

Az áss ■ 3 tájt Neman t
f0,y‘unb‘,z; íok^Voivnl; ÄS
S'ammlatial hömpölygőt, tova A jégtáblák 
furcsán zizegtek, mikor egymáshoz surlodtak
' ' .. , ík hátra“ t kapni* U

; tál no volt, de a szája körül egy vor 
j mutatta, hogy mar ismeri az eletet.

- Menjünk 1 hidra.
-- Menjünk, — monda a nő.
— Hát mi is a maga morálja — kér­

dezte hirtelen Selten. Egy tértit orránál 
fogva vezetni, játszani vele ?

\ nő válaszolni ikart valamit, de mégis 
hallgatott.

Meg kelleti állniuk. A hídhoz v-.v.eV- utat 
egv hos-zu lánc;: zárta cl Vonatot variak. 
Most a hid dübörögni kezdett, szikrákat 
hányva rohant el a vonat. Azután csak az utol­
só kocsi vörös lámpása látszott. Ada utána­
nézett. Sejtelmes vágyakozás fogta el s ettől 
n agyon el s zomorodo11.

\ 'anvz c-ur«>gve e.-ett ív a kövezetre.
1 a-san mentek wgig a hídon. Éppen ott ail-
■ , .. ' mereszen
nyújtotta .. 1 an ba a ■ atái tk sgt 

'vés orr; i. Iv-V hatalma^ jégtábla vyp aKkot 
úszott neki. morajlő zajjal ütődott bele. 
azután eg\ pillanatra megállt. Egyszerre szét­
vált ' -

Selten félig öntudatlanul, közöny, .sen
nezte.

— Miért játszik velem ? — kezdi- újra. 
_ Úgy adja, mintha előttem senkie sem lett
volna.

_ Ikiv'ip ' n v g Z'-a>\ t-’p y cm bet v >* ,atvt,
_ monda Ada halkan. - s' azt szerettem 

Engem persze nem szeret.

Megjelenik reggel 6 órakor.
IV. évfolyam. 164. szám. flUME 1907. Szerda, julius 24.
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Közű*

n utrc.

háztartás.
Fiume, F

,-en b-zonyar* olvasott 
mar arról az épp olyan ív :«»■ mint Uetrevaló 
UiiUaróí. amelyet Nagybetűké.ck varosának a- 

ton> eszű po gára a közelim ' »1 •' el­
hozlak. tudniiUk a kotos háztartásról

Mar a neve is bizalmat keltő A mai hot-
clelmiszer-nrak, amelyek folyton nőnek 

zinten magas tüzelősze: arak, vé- 
tetöpontjukat elért cseled mizériák 

r\-zeniének minden csaladot, ille­
tőleg háziasszonyt, hogy valami u.on-módon 

uko Kiválóan erdek 1 ez a

1 s
tovább, 
gtl! a ti 
szinte

segítsenek ma
sztvi-elő-os/.tályt, aine vnek a meg- 

különösen itt Fiúméban, fei- 
\ tis, iv.selők maidnem 

beszerzése

kérdés a u 
elhetesi viszonyai 
tűnőén kedvezőtlenek. 
c.»c* jövedelmet az c él r c/. <
\es.n igénybe, s/amtalan más kiadásra gyakran 
egyáltalán nem lelik 

Hgy pillanatig
VtUÜX ,t l, a _ \ OCC-isVl C s ■ v K
hauvozotur. hívekre ’ i-í 
kább, mert mint 
zeit varosba!’« cí 
e*s máris sz.tmos

::v. kételkedünk tehat 
eszméje nálunk is 

találni, annál is in 
orom 11c értesülünk, a neve 
az intézmény kitünően bevált 
csa ád cl • 1 annak

azt javasolja a horvátoknak, hogy tilta­
kozzanak a vasutasok szolgálati pragmati- 

na- kajáról szóld javaslat ellen. Ezzel szemben 
végzi a fel- illetékes helyről kijelentik, hogy Supi/o 

zerepét, akt a menük összeállitásá-' képviselőnek ez az állítása nem felel meg 
-z Képzelhetni tehat azt a vél- a valóságnak. Szterétiyi államtitkár semmi 

tozatossagot, amelyet ez a háztartás kepes tel- j ilyesféle' javaslatot Vagy indítványt nem 
minden nap más-más tett a horvátoknak.

Budapest, jul. 23. Képviselői kö- 
szive-! vökben mozgalom indult meg, hogy ha 

svn lat tagiai között, mar pedig, mint tudjuk.' őszszel a liorvát képviselők az objtruk- 
Fiuméban számtalan olyan fiatalember van. hm czj<jt folytatják, a liorvát beszédeket sem 
aZ étkezéssé! elégedetlen, mert hisz drága p.n- jegyezni, sem az országgyűlést naplóban 
zei t 's eggyakrabban rossz ételekét raknak Szólni nem fogják. 
clcbe.

Remélhető tehát, hogy lesznek v árosunk l 
magyar társadalmának is agilis tagjai 
kitűnő eszmének üdvó- volta 
örömmel felkarolják.

Részünkről szívesen tnegte

szax.ic-i ak. a kire a not szemelj >et - Ll-.v< 
v. an czcltudatus vezetcse aiatt all a nagy nec- 
kerekt közös háztartás es a tagok közül 
pont a cgy-egy másik uriasszony 

yelönó
ban is resztve

amelyet ez aháztaitás kepe- tel-1 ilyesféle javaslatot vagy 
mutatni, amennyiben 
unnö ízlese szerint étkeznek

A közös háztartás nőtlen urakat i-

3 k 1 k d I 
felfogva, aztj

lapunkban erre vonatkozó ezikkeknek. 
menyeknek vagy felhívásoknak helyet adunk

hasznai.
Temesváron, valamint Pozsonyban is 

közös háztartások 
eleul annak, hogy

mozgalom indult meg a 
eszmejenek megvalósítására

méltányollak e varoson polgárai 
fontosságát.

;1k takarékos, de rendkívül kényéi - | tcztck 
,i közös háztartás. Höl- 
háztai tas sok többi gond 

I fogia
kézimunkával.

eletet élhetnének. \alá

mennyre 
e; intezme: \

Neme
me- es ke eines 
gy cink a lőzes és a 
tat mell zve. jobbár 
mekeik neve csevei. 
mai stb , szóval, egész ma 
Továbbá rendkivü emelné ez eszme megváló

I.T.til.lAltlt.

Táviratuk és teleftnvkirek

A liorvát izgatás.
Válaszok a snusáki handabattdáaásra.

Budapest, jul. 'Jó. A szusáki nep- 
gy ülésen történt horvát kirohanások es 
Icnycgctödzésck dolgában ma kérdést in-

Ralalra ítélt ügyvéd.
Karlsruhe, jul. 23. Az itteni tör­

vényszék Hau Károly dr. előkelő ügyvé- 
-zszük. hegyidet, tiki dúsgazdag anyósát meggyilkolta, 

közle- hogy vagyonához hozzájuthasson, több 
napi izgalmas tárgyalás után halálra 
itelte. Midőn az itclet kihirdetése után a 
logházőrök az eliteket vissza akarták kisérni 
a fogházba, több ezer főnyi tömeg rohanta 
meg a gyilkost es mer akartáé lincselni. 
Katonaságnak kellett kivonulnia, amely 
csak nagynehezen tudta szétverni 
háborodott tömeget

n agyar .
, ‘"Vilospl

sah.dóknak egy ma

Nagy Fcrencz országgyűlési kép- 
isclöhöz cs volt államtitkárhoz, aki ki- 

a horvát ügyeknek. Nagy 
o/.hatnanak gyér I Fcrencz kijelentette, hogy a horvát bant a 

irodalom- \ hómat tartomány gyűlésen nem lehet vad 
helyezni. Ha a horvátok az őszszel 

folytatják az obstrnkeziót, a koahezió és a 
a

a te I -

Nagy tűz Rozsnyón
Rozsnyó, jul. 23. Ma itt egyszerre 

négy ház gvuladt ki és mind a négy 
porráégett. Az egyik ház mennyezete rá­
szakadt egv tűzoltóra és igyoniit'otte

különösen •lio,. való

A czigányok országszerte garázv. 
dálkodnak.

Budapest, július 23. A gömörmegyei 
lesgerelyt sebben fog ellenüktől- |^erzéte községből jelentik, hogy tegnap

szívélyesebb lenne, mint

haztartas-ellenőrnek, aki a bevásái-

kormain I lepni.
Budapest, jtilitis 23. Supilo Fcrencz 

horvát képviselő a szusáki népgyülósen 
mondott beszédében azt állította, hogy

lull IC11 \ <

last \ egzi könyveket vezeti, továbbá egy 1 Sz'erényt József kézirata van nála, amely

dóm.
[pillér. De mikor az egész folyamnak a jege I megindul ellenük, látná csak. hogy azok a 

őzösök mint menekülnek előlük. De nézze 
jcsak. milvcn szilárdan áll ez a pillér. Ilyen az 

Xha! most rátérünk a ve'.cly társamra. Ulet i- Több cm van azokban az. emberekben, 
a íeketeiurtű költőre Mondja, Csak Ada. mit | kik nyugodtan megvárják az élet zajlását, mint

— Azt hiszem, szeretem, csak azt nem tu- 
iiogy nemes ember-c "•
F.z.t oly naivul mondta, hogy a térti el­

nevette magát

falai azon az ostoba kamaszon zöld iíjonezokban, kik elébe mennek s pro-
Ne beszéljen így róla Nem ártana, halvokálják. S az erő, az minden.

némely előnye magában is meglenne. Fiatal, 
éretlen gyerek ugyan, de törekvő Vagy nem 
szép, ha valakiről elmondhatjuk, hogy nagy 
vzelok tele viszi az ambicziója. S talán eléri

— Nagy cze'ok fele monda Selten 
megvetőleg

ige: De mit érdekli az magát? Ma, 
teresked sok pénzt ikar keresni. No meg 
hogy kis-e -portol De eleg ez az eleire

A sport erőssé teszi az embert, 
monda Selten a felső karjára ütve.

Ada elpirult
Selten kihajolt a korláton - lenézett a 

zajló jegre. A szegény gyermek nagyon 1

Ada ragyogó tekintettel nézett ra.
- De hiszen ön . . suttogá izgatottan 

Selten azonban karjai közé kapta s egy' 
csókkal zarta le a száját.

No ki- bolondom, csakhogy x égre meg­
okosodtál! Most menjünk hozzád s tózz, egy 
.-esze teát. Nagyon át vagyok fázva.

Ada nem ellenkezett többe. Ahogy kat- 
iltvc mentek, erősen hozzásimult - boldogan 
nézett fel férfias arczára.

Havazni kezdett Nagy pelyhekben esett 
ja hó .1 kövezetre s ott sárgásszürke péppé 
vált.

Selten felkapta Adat erős karjaiba s a lép
művelt, nagyon is filozófus, gondola magában. I csőn felvitte a lakására. S a nő remegő kézzel
Itt argumentumokkal kell előállni

l.a--a. Ada, ez. ki-se kómiku 
‘ennének nagy czéljai ? Nekem is. ezt bízvás 
mondhatom Nézzen csalt le. Tudjuk, hogy a 
pillér mozdulatlanul al . de mégis azt hiszi az 
ember, mintha áőfuvakodnek a mozdulatlan 
jégtáblák köze A hala- ugyanaz így van ez az

imogatta meg havas szakálla! 
K .ex ne lkokkal boritá az arczát.

torro

Mar keso éjszaka volt, mikor Selten az 
[ablakhoz lepett s kinézett a sötétbe.

.lev csak, Ada! A te poétád ott sétál 
fel -alá Szegény ticzko, ilyen időben is itt csa-

cletben i.- Akai előretörekszik az ember a czélja 1 varog az ablakod alatt.

tóival t.gt Kóborló czigany- 
csapat behatolt a községi bíró hazába. 
A bírót és családját félholtra vertek és 
összekötözték, azután feltörték a község' 
pénztárat és a benne volt pénzt elraboltak. 
Mire a falubeliek a gaztettet észrevették, 
a czigányok mar elmenekültek. A csend- 
őrség azonban nyomozásukra indult es. 
Pelsüczön le is tartóztatta a rablóbandát.

Budapest, jul. 23. A dánosi rabló- 
gyilkosság ügyében folytatják a nyomo­
zást. Ma délben Kecskemétről telefonon 
azt jelentették, hogy elfogtuk ket cziganyt, 
ak'k az országúton kóboroltak. Egyikük­
nél egy véres zsebkendőt találtak. Később 
érkezett jelentés szerint ugyancsak Kecs­
kemét környékén letartóztattak egy na­
gyobb ezigánvkar.ivánt is. Valószínű, hogy 
ennek a bandának része volt a minap 
elkövetett gyónt rablógyilkosságban.

Budapest, jul. 23. Tisza-Yezseny 
községben, a csendőrség elfogott egy tizen - 
kilencz főből álló czigánvkaravánt, akik 
minden valószínűség szerint a dánosi rab­
lógyilkosság tettesei. A czigánvok a csend­
őrök láttára több véres tárgyat eldobál­
ták, de a nép összeszedte azokat és át­
adta a csendőröknek. A czigdnyokn.il sok 
Pénzt találtak. Az egész karavánt a rab- 
lógyilkosság színhelyére viszik és ott fog­
ják kihallgatni őket.

fele. akái -/.'.Urdu1 megáll 1 lábán s vár, egyre Ada mosolyogva nezett le Azután oda­
megy fisak az a különbség, hogy a ki egy egész I simult Seltenhcz, nedves szemekkel nézett fel 
eleien keresztül szilárdan megáll egy helyen, azlrá - felig ny itott ajkait csukta nyújtotta fel 
erősebb Tudja, hogy mozgó jégtörők is vannak, Phozza, 
kis gőzösök, melyek ugy anazt végzik, mint ez a

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
telefon-száma: 234*

mssmmmumrn Ml
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Érdekes indítvány AWo Be..» per. .gyi lum.'.-i-1 . r v\ : >'. -
titkai v sái ip B idapestei ,t Newyork-kávél áz K • érkezet! »ek -> *’

_ A kormányzó üdül kehiből érke- különtermébe értekezletre hívta össze a bu- lui '• t nerülésekoi stAaUtven embtt vetítette
••élt távirati híradás szerint A’dkó Sándor gróf l*apv>u állami tisztv i-elők egy ieszet. Arról élttel, mig nyolcvan megmeneküli. A m<*gmer.e-
■iumei kormányzó tegnap odaérkezett es ne- tanácskoztak, hogy az amerikai rendszer min- kőitek egyike azt mondta, hogy a vizbefultak

hetet szándékozik üdülés végett ott táj ara az u'iamt tisztviselők fizetésüket ne hó- között vam...’< <i? ,»»>■:« .< asszonyok, akik a lta-
i-aponkuil, /lantul hetenkint kapjak meg, miál- ián utaztak

Montecuccoli gróf Montenegró- tu az eladósodás veszedelmét elkerülhetik.' Az abbáziai hajójáratok azapori
han Cettinjiból jelentik : Montecuccoli Rudolf Csupán lakásbérük füzetese történjék '.égted- tá»S.A Magyar-hon át hajóstársaság közhírré e 
gS .«-8"éBZ«U parancsnok kisér«,óva, ... | évi ,«„,«, ban. A, ««ki» '

sarnap délután két ólakor elutazott. A határig CP> százötven all.tmi tisztviselő vett res-t e-> | ezentúl Kiuineból Abbáziába az eddigi jaiatr 
pop.ivics szárnysegéddel egy gárdalovasszá- számos hozzászólás után elhatározták, hogy ;<lx ül naponkint délután 2'3U, 4.AU estid"

v-,|t a vendégek JdiszkUérete. Njegusban 1 fölkérik az Állami Tisztviselők Országos Egye- akor, Xbbáziából l-'iumeba pedig delutá
« ‘vendegeket a fejedelem villájában teával és jsü,elét arra, hogy ezt az akcziót vegye a ke-, -IO, «>30 es 7-du ora or is indul egy-egv
trissitő italokkal vendégelték meg. Nikita feje- zébe es körlevélben tudakozódjék az allami [KvzhaJ°
té'em délelőtt tizenegy órakor a Grand Hotelbd I tisztviselőktől, vájjon a fizetés e módozatai — Menetrendváltozás a buccan 
a ‘ , ... .. helveslik-e vauv nem fiumei hajOJAratokn&l A Magyar-hon atment, hogy Montecuccoli grófot meglátogassa.,helyeslik e. nen.. : tengeri gózhmoíasi restve„ytars»<.g közli',:.

fejedelem leadta névjegyét, mert Monte- Nyareeti tengeri kirándulás, x le8gj hogy a burcari fiumei hajójárato
I,, ..oli nem voll otthon. A fejedelem Monte-| \,a»’*r*,™a*t,^“I ^'zhajuzasi részvény - 
CUcsOii nr. ! tarsasag e ho ,25-en, nyaresti kirandu-
cuccoli gróf tenget nagynak a Damlo-iend | fást rendez «Tátra» nevű gyorsgőzösével a
naev's/.alagját. Beyer es (tolkoivssky *\ aide- (Juarnero-öbö ben. Részletesebben holnapi sza

itilius 21 ével ui menetrend lepett elvibe, me v

már 'ovag hajókapitányoknak a tiszti nagy- 
keresztet, Steiner Lipót és tiedler Pál tre- 
gat'. ikapitányoknak a parancsnoki keresztet, 
Heyssler Erik, Pusspertl György, Drachcnthal 
Walvvik es linde Pál hajóhadnagyoknak a 
tiszti keresztet adományozta.

Szabadságon Thierry Alajos lovag, 
a helybeli kir. törvényszék elnöke, tegnap meg­
kezdte nyári szabadságidejét, lavolléte alatt 
Kéótnlev Pál bitó fogja helyettesíteni. — Trr- 
matsits Kálmán, a dohánygyár igazgatója, két 
hónapi szabadságra megy s ez idő alatt Banti 
Vincze aligazgató helyettesíti.

— Gondnokság. A városi hatóság gond­
nokság akt helyezte Cosulich Alfréd nyugalma­
zott tiszthelyettest s gondnokául Duimich Artúrt 
nevezte ki.

Horti Pál hagyatéka A Bombay- 
ban elhunyt magyar művész, Horti Pál ha-

szerint a bajok hétköznapokon hiúméból iég­
gel 7 4ö órakor, deli 12 órakoi es délután o3u 
órakor, tiuccaribol pedig reggel ■"> or., I 
perczkor, délelőtt V orakoi es délután 2 óra 

—■ Jön a «Carpathia » Mim 1 riesztböl 30 perczkor indulnak. Vasárnap és ünnepna- 
táviratozzák. a kivándorlókat szállító • Car- pokon hiúméból délelőtt U, délután 2 óra 3" 
pathia» Cunard-gőzös, amely Nevvyorkból jövet cs este S óra du perczkor. Hueraribot pedig

inunkban fogunk e kirándulásról írni.

délelőtt 7, délután fel 1 órakor es este . óra­
kor indulnak a hajók.

— Nyitva van az akvárium A Tv •
gerészeti hatóság épületében levő ha Kiser'ct: 
állomás akváriuma, amelynek medenezéiben 
tengerünknek érdekes halvilága látható, m 
minden nap nyitva áll a közönség részee 
délelőtt 10—12-ig es délután 3—ti óráig 
Vasár- és ünnepnapokon az akvárium csak 
délelőtt tekinthető meg a szokott órákba'".. 
Belépődíj nincs.

oda érkezett, ma este indult el onnan Fiúméba.
A hajó tehát holnap reggel mar kikötőnkbe 
érkezik.

Uj műszaki részvénytársaság.
Mint Budapestről Írjak, a Kuschnitsky és Griifi­
lmt s a PáT* ts Winterstein műszaki ezégek 
tegköze ibb fuzionálnak es e cze.bol egy rész­
vénytársaságot létesítenek.

Kirándulás a halálba Castelnuo- 
vóból jelentik : Zeltnika közelében tegnap dél­
ben hirtelen támadt zivatar következtében egy
csónak, a melyben öt személy ült, felborult. Olvasóink figyelmébe. Lapunk egye»
Egy ma roz úszva megmenekült Kriese szera- példányai kaphatók a «Glóbus» hírlap

, • ... .-„Anv elárusító üzletben, line de Dominiutcza
levői tanai ne ot a «Kail \ I.» csatanau> ltgcn\ - , . , , , .N »>•

1 4 m. kir dohány nagy tőzsdében. Házzá
megmentette, ellenben leányát, továbbá Elisabetta.gyatékat, amelyben sok cifol.t.. kef, lajz, k.1 j . fériese József dr-t és ennek nejét nem le- üzletében, Deák-Corso. Devescovieh Gior 

jegyzés es mindenfe'e gyűjtemény van, nlKÍOn t/lftett megmenteni. Később a délután folyamán trafikban. Kiva Ssápdry. Barbis Gior. 
megérkezett Fiúméba, itt nyomban zár alá he- j trafikban, Via Adamich és kiadóhivatalunk-
lveztek. A hűméi rév kapitányság értesítette aj \Wir- ban (J mó“ nyomda. Ríva Szapary. Adna

— A »Croazia« öngyilkosa Megir- 
kultuszminisztériumot es a szekesfovaros-, hogy '[uk anna:< ldejen_ hug> midőn a Magyar- hor-
az egészségügy i szabályok értelmében a hagya-1 vát tengerhajózási társaság «Croazia« nevű 
tokot a zár alól csak ez év szeptemberében gőzhajója a múlt héten dalmácziai útjáról visz- 
lehet föloldani. A művész hagyatékának át- | sza felé 'jött, egy ismeretlen utasa, aki Metko- 
vete ere bizotiság jön Fiúméba.

palota. 1

— A «Tisza István • gőzös megke­
rült. A múlt 1 téten az a hír jött Galaczból, 
hogy a Magyar Keleti Tengerhajózási Társa­
ság «Tisza István» nevű gőzöse Galacz es 
Konstantinápoly között legénységével együtt el­
pusztult. A társaság budapesti igazgatósága

vicsban szállott a hajóra, Spalato közelében 
a tengerbe vetette maga' es nyomtalanul el­
tűnt a habokban. Az öngyilkos e szavakkal 
dobta magat a tengerbe :

Isten veled. Bosznia, nem foglak többé
látni !

Mint a nvomozás kiderítette, az öngyilkos 
fiatalember egy szarajevói fakereskedő czegncl 
volt alkalmazva s most is a vállalat megbizá'-n-

mar akkor valószínűtlennek mondotta a hirt, (bó! utazott, 
s most aztán ki is derült, hogy az állítólagos 
katasztrófa nem történt meg A társaság 
ugyanis most azt az értesítést teszi közzé, 
hogy az elveszettnek hitt hajó tegnapelőtt sze­
rencsésen Hamburgba érkezett.

— Horvát vasutasok gyűlése Va­
sárnap délután 3 órakor a vasutas-szövetség 
fiumei kerületének horvát tagjai gyűlést ren­
deztek, ámenen szóvatettek a vasutas-pragma­
tikát. Egyben hangoztatták, hogy a vasúti szö­
vetség itteni hivatalos helyéül Szusákot vá­
laszszák A gyűlés a rendőrség felügyelete 
mellett rendben folyt le. ___

— A »Columbia» katasztrófája La­
punk tegnapi -zamanak távirati rovatában mar 
megemlékeztünk a «( olumbia« gőzhajót ért 
katasztrófaró . A borzalmas hajoösszeütközés- 
1-51 a következő újabb távirati jelentések <zói- 
nak lészletesebben Sanfranciseoból táviratoz­

zak Ideérkezett jelentősek szerint a «( okim- j 
bin« nzemelyszallitó gőzös es a »San Pedro« , 
gőzö- a kaliforniai partvidék közelében össze-j 
ütköztek. .4 »Columbia« elsitlycdt. Száz ember,
a vízbe fűlt Az osszeütkozes e c> foitem sti 1 ü 
ködbe-. A «San Pedro« gőzös, mely f .rakó- j 
irányt szakított, közepén -zene tette a «> q- 1

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

fele ős szerkesztő
Murai Jenő

Kiadótulajdonos
«Unió» könyvnyomdái müintezet

CIGALE tengeri fürdő
LUSSINRICCOLO mellett.

PROSPEKTUS KÍVÁNATRA.

A FIUMEI KERESKEDELMI BANK
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA 
betétkönyvek és folyószámlák után

4Vlo netto kamatot
terít meg mától kezdve feleinek 

A járadékadót a bank önmaga viseli.

A Fiumei Népbank Részvénytársasá
Fiume, Via Artdrássy 1. szám, I. emelet,

elfogad takarékbetéteket takarékkkönyvecsékre. tiszta 40|o kamatozás mellett.

<
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A THNGERVAK l
1VÚ7. julius 24.

Szoba és czimcrfestő a

■vállaAa-t-
\"an szerencsénk a n. e. ku-
séget értesíteni, hogy Via

del pin® ‘I. szám alatt czimer-,
szobafestő es ‘ mázoló-üzletet 
r.vitottunk.

Elvállalunk szoba- es díszlet-

„OUMPO
CIXBMA '!<>< iKA F

Via Germania II- sz. Braida.

jtaponta előadások 3. u 4 órától kezdve.
\'asár- es ünnepnapokon

/ magyarok legkedveltebb pen­
ziója és étterme aMagyarok itt találkozzunk!

Kovács 3. magyar vendéglője § L A I i N A
ABBAZIA 

a Hellt vue <•' Amíu1 «.ölte*. kozott.

Hideg és meleg étkek.
- . — Frissen csapolt sör. =

10 órától 1-ig es d. u. 4-től 10-ig. *"*x /^gygg CXXG.^^»

étterem és pensió
> ABBÁZIÁBAN<

szemben <i Slat ina fürdővel. 
Uyünybrü árnyas kert. Kitűnő kanyhä 

T.'rfa italok. Mérsékelt áruk.

festest, mázolást a legegyszerűbb 
kiviteltől a leggazdagabbig.

Fa-, bádog-, v ászon* o üveg- 
czimtáblák készítését a legmo­
dernebb kivitelben a legolcsóbb 
árak mellett.

A n. e. közönség szives párt­
fogasat kérik

STÄ Bristol szélM rrledrichshof
A rendőrség kutyát.

A megtámadott koesiposta. 
A durezás ti ti stlt. stb.

Abbázia.
Nagy kávéház és étterem.

Kurz Frigyes és tsa
Via del Pino 9 szám.

ZEelépti d.ij :

1. hely 40 till. 11. hely 20 till.
Katonák és t évei aluli gyerme­

kek a felét fizetik.

blsőraneu /nie, pazar fényűzéssel bérén 
dezve Sünden balkonos szobából gyö­
nyörű tengeri kilátás. Figyelmes ki 
szolgálás Pensió csaladok es magáno­

soknak mérsékelt arak mellett

szálloda és penzió
Villa Heim - ABBAZIA,
Gyönyörű árnyas kert és bekerített 

saját tengeri fürdővel.
Modern berendezés. • Egész even at nyitva.

Tulajdonos: HEIM t
Modern kényelem. Mérsékelt arak. a flumci Deák _v ^ - -

Jeanette
(Abbázia mellett)

sKÖNIGSVILLAs
elscraegu szálloda kávéház és étterein

Elegáns szobák, gyönyörű tengeri kilátássá!.
xCit-dLH.ä IcoK-ylicx.

Ma*» árok kedvenc* lakhelye
., ... HERMANN TEREZ

I.OVRANA.
Elsőrangú ház a móló közvetlen 
közelében, nagy árnyas kerttel, mely 

a tengerpartig terjed.
Balkonos szobák tengeri kilátással

Said tengeri tűnte Merstüeit aiak. Kitiluii Konyha.
Magyar tulajdonos: Odor Kálmán.

Tivoli Szálloda és Pensio
Icici ben. Abbáziától 10 pereznyite

Gyönyörű, kiránduló hely uzsonákra.
Naponta friss halak magyar gulyás es 

sült liba

Ugyanott szobák if 
nyörü tengeri
Jutányos ár als:

Tulajdonod: ISsirtll Cr 1

Bristol Pensió
é*

Riviera Pensió
I.OVRANA.

kaphatók gyö- 
kilátással.

Gyönyörű fekvésű épületek, szép- 
kertekkel. Szobák tengeri kilátássá!. 
Pontos kiszolgálás. Mérsékelt aiak. 
... Minden szükséges kényelem

yf- PROSPEKTUS

Csizmás Demeter
fiumei első magyar fodrász 

\ I v AliAMK H 2.. az Europa szállodánál szemben
koszit mindennemű haj munkát jutá­

ig y mint paról át, haj fonatot

Catti György utóda
cs. és kir udvari szállító

gy ig'y szeit-^ra
— a városi torony mellett.
Ajánlja magát minden orvosi rendel.

Elsőrangú divatszabászat
Hímmel Ferdinand Fiume

Via Adria 1. sz. Zmaio-ház.

mindenfele hajdiszt. azonnali es exakt elkészítésére. Kapna, SpüíV 6S amaZOIHUhákat,
>ldi illatszerek, a legjobb mindet gyógyszerészeti kubn egesse . ^ árak- ^jsr Kifogástalan szabás

. • ■ 1* ,<] c7f>rpk trvótrvszappanok, az összes ásványvize . tkui paKvpzuuvs ellem szlilk r.'•'-“t-r , , ,! aj hullás*
kaphatók.

toalettezikkek és szépitőszerek, stb. stb
jiiu jiniu mi**»». - — — I + 1

' -Vho©;, _
• -<- é l 5*>v
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e) v

ilma/

fogsorokat
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Zsákok raktára.
Bet­

űn y darabbu! kizárólag Készít

FBISCH
^műterme, az Adamich-ter -árkán Via Lido 

•>, II. emel. (Rinaldi ház)
jßg~ naponta d. e. 8 12 és d. u 2 — 6, He

Mi, .-........ ■ fájdalom nélkül -zemv'.ye»en

kültViidi gyártmányú uj- 
■'-ákok vétele es eladás

használt

Rnpiiik Emil
Vrmenvi-tér G sz. Steinmann-téle ház.

.Telefon 226. sz.

eeeeeseseeiNiseese

£lső és legjobb hírnevű óraüzlet

Mich Henrik
FIUME, Corso.

Chronometer es nuíóras. 
Centi és Glashütte féle 
angol különlegességi 

w gyátmányok.

□ DDJD □ □□□ Q
Cs voi v/.dlun piumbu 
üas nélküli arany fog

,env mwsvklc-sbü

A DREHER ANTAL-féie egyesüli sörgyárak részvénytársaságának

Je-TA' ^»?T . ----

t<;> ár Buclapesl-Kőbáiiya|.

iiunici iő rak tára.

Fiumei első magyar rizshántoló- es rizs 
kemenyitögyar reszv-arsasag

FIUME.
VÉDJEGY.

Örményi tér 6. .Ingvar: Canale utcza, Steinmann-ház. — Telefon szám 226

Gyógyhatású DUPLA MALÁTA SÖR -$!
Orvosok altat ajánlott gvógvitó hatású sör. A sör hetenként 25 majolika palaczkot 

deti ládá k f g 'ál Ezen kitűnő oron kívül állandóan
. k vite sör, '/„ Va ás 1 lordókba és 50 tél literes palacz­

kot tartalmazó eredeti láüáknan.
\ <‘iiil<‘iílös<ik mulrlrsrr havim tlnjila iiiuhita sört iy kapnak.

Hárliova házhoz is történik szállítás. -------- -------
Detail elárusító helyek :

Kül< •nlcgoh'C i2
37í=Gm.én.37it

táblácskákban
A . tgyi tisztaságért a gyár kezeskedik

Unione" F. Pavletich fogyasztás szövete. uzA;- C-r-v -
\‘,.S:.iámon'-féle ezukrászda. v.ö.-d"- -: Bardola V.
Mindenkor friss csapolás

Bonavl* Sorko-fél
%r . .. v ... i. ...... -y K N . ! ) L* fl K.D visel f ici ......

tarékpénztár épü ................... é New-York cá - , Lorsia ue

Főkvpvisvlet: Rupnik Emil. ITményi-tór 0.
Nyomatott az «Un:v»^könyvnyomdába:: Fiume, Adria palota, Ríva Szápary).


